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1 ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

СГ.02 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

 

1.1 Область применения рабочей программы 

Рабочая программа учебной дисциплины является частью программы 

подготовки специалистов среднего звена и составлена в соответствии с ФГОС 

СПО по специальности 19.02.11 Технология продуктов питания из 

растительного сырья. 

 

1.2 Место учебной дисциплины в структуре программы подготовки 

специалистов: 

Учебная дисциплина СГ.02 иностранный язык в профессиональной 

деятельности относится к обязательной части основной профессиональной 

образовательной программы по специальности 19.02.11 Технология продуктов 

питания из растительного сырья. Дисциплина СГ.02 Иностранный язык в 

профессиональной деятельности относится к социально- гуманитарному 

циклу. 

1.3 Цели и задачи учебной дисциплины – требования к результатам 

освоения учебной дисциплины: 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен 

уметь: 

строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в коллективе, принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применять различные формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на общие и базовые профессиональные 
темы; 

понимать тексты на базовые профессиональные темы; 

составлять простые связные сообщения на общие или интересующие 

профессиональные темы; 

общаться (устно и письменно) на иностранном языке на 

профессиональные и повседневные темы; 

переводить иностранные тексты профессиональной направленности (со 

словарем); 

самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен 

знать: 
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лексический и грамматический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности; 

лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и 

перевода текстов профессиональной направленности (со словарем); 

общеупотребительные глаголы (общая и профессиональная лексика); 

правила чтения текстов профессиональной направленности; 

правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и социокультурные нормы общения на 

иностранном языке; 

формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и межкультурном взаимодействии 

В ходе изучения дисциплины ставится задача формирования следующих 

общих и профессиональных компетенций: 

ОК 02 Использовать современные средства поиска, анализа и 

интерпретации информации и информационные технологии для выполнения 

задач профессиональной деятельности. 

ОК 04 Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и 

команде. 

ОК 05 Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей 

социального и культурного контекста. 

ОК 09 Пользоваться профессиональной документацией на 

государственном и иностранном языках. 

ПК 1.1 Осуществлять техническое обслуживание технологического 

оборудования для производства продуктов питания из растительного сырья в 

соответствии с эксплуатационной документацией. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1 Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Всего 

часов 

Объем учебной дисциплины (всего) 164 

суммарная учебная нагрузка во взаимодействии с 

преподавателем 

158 

в том числе:  

- лекции - 

- практические занятия, в том числе: 158 

Самостоятельная работа обучающегося (всего) 6 

Консультации  

Промежуточная аттестация в виде дифференцированного 
зачета в 8 семестре 
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2.2 Тематический план и содержание учебной дисциплины СГ.02 Иностранный язык в профессиональной 

деятельности 
 

 

Наименование 

разделов и тем 

 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности 

обучающихся 

Объем, ак. ч / в 

том числе в форме 

практической 

подготовки, ак. ч 

Коды компетенций и 

личностных 

результатов1, 

формированию 

которых способствует 

элемент программы 

1 2 3 4 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности 31/31  

Тема 1.1. 

Страна изучаемого 

языка, ее культура 

и обычаи 

Содержание учебного материала 6  

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

2 

Практическое занятие № 2. Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык 
как средство международного общения в современном мире» 

2 

Практическое занятие № 3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 
текстов по теме «Культура, достопримечательности и обычаи страны 

изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту 

2 

Самостоятельная работа обучающихся  

Тема 1.2. 

Роль образования в 

современном мире 

Содержание учебного материала 6 
 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 4. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

2 

Практическое занятие № 5. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 
текстов по теме «Система образования в России». Ответы на вопросы по 

тексту 

2 
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 Практическое занятие № 6. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 

текста по теме «Система образования в стране изучаемого языка». Ответы на 
вопросы по тексту 

1 
 

Практическое занятие № 7. Подготовка и пересказ монолога «Роль 
образования в моей жизни» 

1 

Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.3. 

Значение 

иностранного 

языка в освоении 

профессии 

Содержание учебного материала 6 
ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 8. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

2 

Практическое занятие № 9. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 
текста по теме «Я и моя профессия». Ответы на вопросы по тексту 

1 

Практическое занятие № 10. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь 
иностранного языка и моей профессии» и перевод его на иностранный язык 

1 

Практическое занятие № 11. Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора 
профессии и дальнейшее саморазвитие» 

2 

Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.4. 

Основы делового 

общения 

Содержание учебного материала 6  

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 12. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

2 

Практическое занятие № 13. Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. 
Составление деловых писем 

2 

Практическое занятие № 14. Основы делового общения на иностранном 
языке. Чтение и перевод (со словарем) диалогов 

1 

Практическое занятие № 15. Правила ведения разговоров по телефону. 

Составление диалогов и перевод их на иностранный язык. Ролевая игра 
«Звонок в компанию по поводу получения ответа на свое письмо» 

1 

Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 1.5. Содержание учебного материала 6 ОК 02 
ОК 04 В том числе практических занятий 6 
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Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Практическое занятие № 16. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

2 

ОК 05 
ОК 09 

ПК 1.1 

Практическое занятие № 17. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 
«Трудоустройство и карьера», «Интервью и собеседование» 

2 

Практическое занятие № 18. Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу 
Составление резюме и портфолио для работодателя 

1 

Практическое занятие № 19. Деловая игра «Собеседование с работодателем 

в кадровом агентстве» / Составление диалогов и проведение ролевой игры по 

темам: «Личная встреча с работодателем», «Беседа претендента на вакансию 
по телефону», «Переписка в интернете» 

 

1 

Самостоятельная работа обучающихся 1 

Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир 37/37  

Тема 2.1. 

Достижения и 

инновации в науке 

и технике и их 

изобретатели. 

Отраслевые 

выставки 

Содержание учебного материала 37 
ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 36 

Практическое занятие № 20. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

18 

Практическое занятие № 21. Чтение и перевод (со словарем) текстов по 
темам «Великие умы человечества и их изобретения», «Отраслевые 

выставки». Ответы на вопросы 

10 

Практическое занятие № 22. Подготовка и пересказ монологов «Достижение 

в области науки и техники, изменившее мою жизнь» / «Посещение 
отраслевой выставки» 

8 

Самостоятельная работа обучающихся 1 

Раздел 3. Мировой чемпионат профессионального мастерства (World Skills International) 39/39  

Тема 3.1. 

Чемпионаты World 

Skills International: 

от прошлого к 

настоящему 

Содержание учебного материала 39 ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 38 

Практическое занятие № 23. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

12 
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 Практическое занятие № 24. Просмотр видеоролика «What is World Skills?». 
Обсуждение, ответы на вопросы 

10 
 

Практическое занятие № 25. Знакомство с технической документацией 

конкурсов World Skills (определение тематики и назначения текста; 

знакомство со структурой документов; поиск в тексте запрашиваемой 
информации, угадывание значения незнакомых слов по контексту) 

 

8 

Практическое занятие № 26. Подготовка и пересказ монолога «Описание 
задания мирового чемпионата World Skills International (по вариантам)». 

Составление диалогов по заданным ситуациям 

8 

Самостоятельная работа обучающихся 1 

Раздел 4. Профессиональное содержание 57/57  

Тема 4.1. 

Чертежи и 

техническая 

документация 

Содержание учебного материала 16  

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 16 

Практическое занятие № 27. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

8 

Практическое занятие № 28. Чтение и перевод (со словарем) 
технологических карт. Обсуждение и ответы на вопросы 

4 

Практическое занятие № 29. Подготовка и пересказ монолога «Соответствие 

изделия рабочему чертежу». Обсуждение монологов в форме ролевой игры 
«Сдача изделия заказчику» 

4 

Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 4.2. 

Инструменты, 

оборудование и 

станки 

Содержание учебного материала 10  

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 10 

Практическое занятие № 30. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

4 

Практическое занятие 31. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 
«Инструменты, оборудование, станки». Ответы на вопросы 

4 

Практическое занятие 32. Составление и перевод на иностранный язык 

диалогов (командная работа) на тему «Подбор по технической документации 

оборудования/станка для работы» 

2 
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 Самостоятельная работа обучающихся -  

Тема 4.3. 

Техника 

безопасности и 

охрана труда 

Содержание учебного материала 10 
ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 10 

Практическое занятие № 33. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

4 

Практическое занятие № 34. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 
«Техника безопасности и охрана труда». Ответы на вопросы 

2 

Практическое занятие № 35. Работа с документом: World Skills International 

Health and Safety documentation (документация по технике безопасности) 
(чтение, перевод, ответы на вопросы) 

2 

Практическое занятие № 36. «Safety first /Безопасность превыше всего». 

Дискуссия по требованиям техники безопасности на мировых чемпионатах 
World Skills International по профессиональным компетенциям 

2 

Самостоятельная работа обучающихся - 

Тема 4.4. 

Решение 

стандартных и 

нестандартных 

профессиональных 

ситуаций 

Содержание учебного материала 10  

 

 

 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

ПК 1.1 

В том числе практических занятий 10 

Практическое занятие № 37. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 
упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

4 

Практическое занятие № 38. Подготовка и перевод на иностранный язык 

монолога «Решение профессиональной ситуации или задачи: 

«Несоответствие представленной технологической карты технологическому 

заданию» 

 

2 

Практическое занятие № 39. Деловая игра «Обоснование несоответствия 

рабочего места требованиям охраны труда и поиск выхода из ситуации в 
условиях дефицита языковых средств» 

4 

Самостоятельная работа обучающихся 
1 

Тема 4.5. Содержание учебного материала 10 ОК 02 
ОК 04 В том числе практических занятий 10 
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Саморазвитие в 

профессии 

Практическое занятие № 40. Подготовка и перевод на иностранный язык 

рассказа «Как я стану участником чемпионата «Молодые профессионалы» 
(World Skills International) 

6 
ОК 05 
ОК 09 

ПК 1.1 

Практическое занятие № 41. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 
«Профессиональный рост и самосовершенствование в профессиональной 

деятельности». Ответы на вопросы в форме дискуссии 

4 

Самостоятельная работа обучающихся - 

Промежуточная аттестация   

Всего: 164  
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3 УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1 Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 

Реализация учебной дисциплины требует наличия учебного кабинета 

иностранного языка. 

Комплектность: посадочные места по количеству обучающихся; 

шкаф/стеллаж 1; автоматизированное рабочее место: персональный 

компьютер В 161 в составе АТХ 200 G4620 DDR4/500 Gb/a+МОНИТОР ACER 

V226HQL диаг.21.5д.+МЫШЬ+КЛАВ - 1 шт.; доска-экран 1 шт.; 

интерактивный проектор NEC U321Hi MT - 1 шт.; источник бесперебойного 

питания Nippon – 1шт.; сетевой фильтр Buro 1.8 метра – 1 шт. 

Программное обеспечение: 1. Лицензионное программное обеспечение 

«Антиплагиат. ВУЗ» 2. Лицензионное программное обеспечение «Система 

КонсультантПлюс» 3. Лицензионное программное обеспечение Microsoft 

(Windows ХР, Windows Server 2003, Windows XP Professional x64 Edition, 

Windows Vista, Windows Server 2008, Windows 7, Windows Server 2012, 

Windows 8, Windows 8.1, Windows 10, Microsoft Office 2010, Microsoft Office 

2013, Microsoft Office 365). 

 

3.2 Информационное обеспечение обучения 

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 

 

Основные источники: 

1. Полубиченко, Л. В. Английский язык для колледжей (A2-B2) : 

учебное пособие для среднего профессионального образования / А. С. 

Изволенская, Е. Э. Кожарская ; под редакцией Л. В. Полубиченко. — Москва 

: Издательство Юрайт, 2022. — 184 с. — (Профессиональное образование). — 

ISBN 978- 5-534-09287-5. — Текст : электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/494160 . 

2. Изволенская, Е. Э. Кожарская ; под редакцией Л. В. 

Полубиченко. — Москва : Издательство Юрайт, 2022 — 184 с. — 

(Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-09287-5. — Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/494160 . 

 

Дополнительные источники: 

1. Иностранный язык: учебно-методическое пособие для 

самостоятельных работ обучающихся по направлениям подготовки 43.02.10 

Туризм, 35.02.06 Технология производства и переработки 

сельскохозяйственной продукции, 40.02.01 Право и организация социального 
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обеспечения : [16+] / М. В. Мигулева ; Санкт-Петербургский государственный 

аграрный университет 

(СПбГАУ). – Санкт-Петербург : Санкт-Петербургский (СПбГАУ). – Санкт- 

Петербург : Санкт-Петербургский государственный аграрный университет 

(СПбГАУ), 2021 – 50 с. : табл. – Режим доступа: по подписке. – URL: 

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=621182 – Библиогр. в кн. – Текст 

: электронный. 

Методическое обеспечение дисциплины «Иностранный язык в 

профессиональной деятельности» представлено в таблице. 

 

№ 

п/п 

Методическое 

издание 

Вид 

методического 
издания 

Количество экземпляров (указывается 

только для печатных изданий) 

 

 

1 

Методические 

рекомендации по 

организации 

внеаудиторной 

самостоятельной 

работы студентов 
СПО 

 

 

электронное 

Доступ свободный 

https://nsportal.ru/shkola/materialy- 

metodicheskikh- 

obedinenii/library/2019/10/05/metodicheskie- 

rekomendatsii-po 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины 

осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий. 

 

Результаты обучения (освоенные 

умения, усвоенные знания) 

Код формируемых 

компетенций 

Формы и методы 

контроля и оценки 

результатов обучения 

В результате освоения учебной 

дисциплины обучающийся должен уметь: 

строить простые высказывания о себе и о 

своей профессиональной деятельности; 

взаимодействовать  в коллективе, 

принимать участие в диалогах на общие и 

профессиональные темы; 

применять различные формы и виды 

устной и письменной коммуникации на 

иностранном языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний на общие и 

базовые профессиональные темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные сообщения на 

общие или интересующие 

профессиональные темы; 

ОК 02; ОК 04; ОК 
05; ОК 09; ПК 1.1 

Экспертное 

наблюдение и оценка 

на практических 

занятиях 

Дифференцированный 

зачет 

https://nsportal.ru/shkola/materialy-metodicheskikh-obedinenii/library/2019/10/05/metodicheskie-rekomendatsii-po
https://nsportal.ru/shkola/materialy-metodicheskikh-obedinenii/library/2019/10/05/metodicheskie-rekomendatsii-po
https://nsportal.ru/shkola/materialy-metodicheskikh-obedinenii/library/2019/10/05/metodicheskie-rekomendatsii-po
https://nsportal.ru/shkola/materialy-metodicheskikh-obedinenii/library/2019/10/05/metodicheskie-rekomendatsii-po
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общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить иностранные тексты 

профессиональной направленности (со 

словарем); 

самостоятельно совершенствовать устную 

и письменную речь, пополнять словарный 

запас 

В результате освоения учебной 

дисциплины обучающийся должен знать: 

­ лексический и грамматический 
минимум, относящийся к описанию 
предметов, средств и процессов 
профессиональной деятельности; 

­ лексический и грамматический 
минимум, необходимый для чтения и 
перевода текстов профессиональной 
направленности (со словарем); 

­ общеупотребительные глаголы 
(общая и профессиональная лексика); 

­ правила чтения текстов 
профессиональной направленности; 

­ правила построения простых и 
сложных предложений на 
профессиональные темы; 

­ правила речевого этикета и 
социокультурные нормы общения на 
иностранном языке; 

­ формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии 

  

 


